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กรุณานําหนังสือฉบับนี้มาดวยทุกทาน เพื่อความสะดวกในการลงทะเบียนผูเขารวมประชุม 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
(สําหรับผูถือหุนตางประเทศที่แตงตั้งคัสโตเดียนในประเทศไทยเทานั้น) 

      Proxy Form C. 
                         (For foreign shareholders who have custodians in Thailand only.) 

 
เขียนที ่                      

      Written at …………………………………………………... 
      วันที่                    เดือน                         พ.ศ.                       . 
      Date                   Month           year 

(1) ขาพเจา                                                                                    สัญชาติ                                                   . 
I/We                   Nationality 

อยูบานเลขที่                                     ถนน                                                     ตําบล/แขวง                                                      . 
Address                        Road                     Sub-District   
อําเภอ/เขต                                        จังหวัด                                                  รหัสไปรษณีย                                         . 
District                        Province                                                   Zip Code 

(2) เปนผูถือหุนของ บริษัท                              เสนาดีเวลลอปเมนท                                          จํากัด (มหาชน) 
Being a shareholder of Sena Development Public Company Limited 

โดยถือหุนจํานวนทั้งสิ้นรวม                                             หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                  เสียง 
ดังนี้  
Holding the total amount of                                      shares and the voting right equals to                                      votes as follows    

หุนสามัญ                                                     หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                         เสียง 
 Ordinary share                                       shares    equal to voting right                                                    votes 

(3) ขอมอบฉันทะให  
        Hereby appoint 

(1) นาย / นาง / นางสาว                                                                                              อายุ                     ป   
      Mr. / Mrs. / Miss               Age                               Years 

อยูบานเลขที่                                         ถนน                                              ตําบล/แขวง                                          . 
Address                           Road           Sub-District 
อําเภอ/เขต                                          จังหวัด                                              รหัสไปรษณีย                                      หรือ
District                        Province                                       Zip Code 

(2) นาย / นาง / นางสาว                                                                                              อายุ                ป   
      Mr. / Mrs. / Miss               Age                               Years 

อยูบานเลขที่                                       ถนน                                                ตําบล/แขวง                                     
 Address                           Road          Sub-District 
อําเภอ/เขต                                          จังหวัด                                              รหัสไปรษณีย                                      หรือ
District                         Province                                       Zip Code 
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจา เพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุน
ประจําป 2557 ในวันจันทรที่ 28 เมษายน 2557 เวลา 10.00 น. ณ  โรงแรมเจาพระยาปารค  อาคารธารทิพย (หองแกรนดรัชดา) ช้ัน 5 เลขที่ 247 
ถนนรัชดาภิเษก ดินแดง กรุงเทพมหานคร 10400  หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนดวย 
Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2014 will 
be held on Monday, April 28, 2014 at 10.00 am., at Meeting Room Rachavipha, Chaophya Park Hotel, 247 Ratchadapisek Road, 
Dindaeng, Bangkok 10400 or on the date and at the place as may be postponed or changed. 

 (4)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรบัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดงันี ้
         I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows: 
    มอบฉันทะตามจํานวนหุนทัง้หมดที่ถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได 
         Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote. 
    มอบฉันทะบางสวน คือ  หุนสามัญ                            หุน  และมีสิทธอิอกเสียงลงคะแนนได                               เสียง 
          Grant partial shares of   Ordinary share                        shares, entitled to voting right                                       votes 
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 (5) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดงันี ้
       I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows:       
 
   วาระที่ 1 : พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุน ประจําป 2556 
      Agenda 1 : To consider and approve the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders 2013 
           (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
              For          votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 2 : รับทราบรายงานประจําปของคณะกรรมการ 
       Agenda 2 : To acknowledge the Board of Director’s annual report. 

 (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและรับทราบแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall acknowledge independently as to his/her consideration. 
            (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะรับทราบแทนขาพเจา 
  The proxy holder shall acknowledge on the shareholder’s behalf. 
   

   วาระที่ 3 : พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจําป 2556 สําหรับรอบบัญชีสิ้นสุด ณ วันที่  31 ธันวาคม 2556 
       Agenda 3 : To consider and approve the Financial Statement for the year 2013 in the accounting period ending on    

December 31, 2013. 
 (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
              For          votes       Against             votes        Abstain                         votes 
 

   วาระที่ 4 : พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกําไรเพื่อเปนเงินสํารองตามกฎหมาย และการจายเงินปนผลจากผลการดําเนินงานประจําป 2556 
        Agenda 4 : To consider and approve the allocation of net profit to the legal reserve and approve the payment of dividend 

deriving from the operating results for the year 2013. 
          (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
              For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที ่5 : พิจารณาแตงตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีออกตามวาระ 
      Agenda 5 : To consider and approve the reappointment of Directors to replace those retired by rotation. 

 (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
   การแตงตัง้กรรมการทั้งชุด 
         Vote for all the nominated candidates as a whole. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against             votes        Abstain                          votes 
   การแตงตัง้กรรมการเปนรายบุคคล 
         Vote for an individual nominee. 
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  (5.1) ชื่อกรรมการ  ศาสตราจารยไชยยศ เหมะรัชตะ     . 
          Director’s name  Professor Chaiyos Hemarajata      
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against             votes        Abstain                          votes 

 
(5.2) ชื่อกรรมการ     นายธีรวัฒน    ธัญลักษณภาคย                                                                                   

           Director’s name    Mr. Theerawat Thanyalakpark      
   เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสียง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against                           votes        Abstain                          votes 
 
  (5.3) ชื่อกรรมการ      นางสาวเบญญาลักษณ  ธัญลักษณภาคย     
          Director’s name    Miss Benyalak Thanyalakpark      
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against              votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 6 : พิจารณากําหนดคาตอบแทนกรรมการบริษัทประจําป 2557 
      Agenda 6 : To consider and approve the remuneration to Directors of the Company for the year 2014. 
                   (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
              For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 7 : พิจารณาแตงตั้งผูสอบบัญชี และกําหนดคาตอบแทนผูสอบบัญชีประจําป 2557 

      Agenda 7 : To consider and approve for the appointment of the auditors and fixing of audit fees for the year 2014 
        (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
           For        votes       Against                           votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 8 : พิจารณาและอนุมัติยกเลิกมติที่ประชุมวิสามัญผูถือหุน ครั้งที่ 1/2555 เม่ือวันที่ 24 ตุลาคม 2555 ที่ใหออกและ 

เสนอขายหุนสามัญเพิ่มทุนใหแกประชาชนทั่วไป และใหออกและจัดสรรใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซ้ือหุนสามัญของบริษัท
ฯ ครั้งที่ 1 (SENA-W1) ใหแกผูถือหุนเดิมของบริษัทฯ และนักลงทุนทั่วไปที่จองซ้ือหุนสามัญเพิ่มทุน 

      Agenda 8 : To consider and approve the cancellation of the resolutions of the Extraordinary General Meeting of  
Shareholders No. 1/2012 held on 24 October 2012 to approve the issuance and offer of ordinary shares to the public, 
and the issuance and allocation of warrants to purchase the Company’s ordinary shares No.1 (SENA-W1) to existing 
shareholders and the public whom subscribed for the shares from the capital increase. 

  (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
             For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

  วาระที่ 9 : พิจารณาและอนุมัติออกและจัดสรรใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซ้ือหุนสามัญของบริษัทฯ ใหแกผูบริหารและ 
พนักงานของบริษัทฯ และ/หรือ บริษัทยอย ครั้งที่ 2 (SENA-WB) 

Agenda 9 : To consider and approve the issuance and allocation of warrants to purchase ordinary shares to Executives  
and Employees of the Company and/or its subsidiaries No. 2 (SENA-WB) 

  (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
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           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
 

 การออกและจัดสรรใบสําคัญแสดงสิทธิใหแกผูบริหารและพนักงานสําหรับรายที่ไดรับไมเกิน 5% ของจํานวน
ใบสําคัญแสดงสิทธิทั้งหมด 

 Vote for issuance and allocation of warrants to Executives and Employees whom shall be allocated not 
exceeding 5% of total warrants 

    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสียง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against             votes        Abstain                          votes 
   การออกและจัดสรรใบสําคัญแสดงสิทธิใหแกผูบริหารและพนักงานสําหรับรายท่ีไดรับเกินกวา 5% ของ  
                                       จํานวนใบสําคัญแสดงสิทธิทั้งหมด โดยลงคะแนนเปนรายบุคคล 
 Individually vote for issuance and allocation of warrants to Executives and Employees whom shall be allocated 

exceeding 5% of total warrants 
  (9.1) ชื่อผูบริหาร  นางวีรพร ไชยสิริยะสวัสด์ิ                                                         
.           Executive’s name  Ms. Weeraporn Chaisiriyasavat      
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against             votes        Abstain                          votes 

 
(9.2) ชื่อผูบริหาร   นายปฐมพร ติรณสวัสด์ิ                                                                                    

           Executive’s name    Mr. Pathomporn Tiranasavat      
   เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสียง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against                           votes        Abstain                          votes 
 
  (9.3) ชื่อผูบริหาร   นายประกิต อัครเสรีนนท                                     
Executive’s name    Mr. Prakit Akrasaereenon      
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against              votes        Abstain                          votes 
 

(9.4) ชื่อผูบริหาร    นางสาวศุภลักษณ ศุภปรีชา                       
        Executive’s name    Ms. Supaluck Supapreecha      

    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
               For                          votes       Against              votes        Abstain                          votes 
 
 

   วาระที่ 10 : พิจารณาและอนุมัติลดทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ โดยวิธีตัดหุนจดทะเบียนที่ยังมิไดนําออกจําหนาย 

       Agenda 10 : To consider and approve the reduction of the registered capital of the Company by canceling the unissued  
registered ordinary shares 

  (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
             For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 

 

   วาระที่ 11 :  พิจารณาและอนุมัติแกไขหนังสือบริคณหสนธิขอ 4 เพื่อใหสอดคลองกับการลดทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ 

       Agenda 11 : To consider and approve the amendment of Clause 4 of the Memorandum of Association  
to be consistent with the reduction of the registered capital of the Company 

  (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
             For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
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   วาระที่ 12 :  พิจารณาและอนุมัติเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ เพื่อรองรับการใชสิทธิตามใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซ้ือ 
  หุนสามัญของบริษัทฯ ใหแกผูบริหารและพนักงานของบริษัทฯ และ/หรือ บริษัทยอย ครั้งที่ 2 (SENA-WB) 
       Agenda 12 : To consider and approve the increase of the registered capital of the Company for supporting the exercise of  

rights under warrants to purchase ordinary shares of the Company, to be issued to Executives and Employees of 
the Company and/or its subsidiaries No. 2 (SENA-WB)  

 (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
             For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 13 :  พิจารณาและอนุมัติแกไขหนังสือบริคณหสนธิขอ 4 เพื่อใหสอดคลองกับการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ 
Agenda 13 : To consider and approve the amendment of Clause 4 of the Memorandum of Association to be consistent with the  

 increase of the registered capital of the Company 
  (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
             For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 14 :  พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรหุนเพ่ิมทุนเพื่อรองรับการใชสิทธิตามใบสําคัญแสดงสิทธิที่จะซ้ือหุน 
  สามัญขอบริษัทฯ ใหแกผูบริหารและพนักงานของบริษัทฯ และ/หรือ บริษัทยอย ครั้งที่ 2 (SENA-WB)        
   Agenda 14 : To consider and approve the allocation of the newly issued ordinary shares of the Company for supporting the 

exercise of rights under warrants to purchase ordinary shares of the Company, to be issued to Executives and 
Employees of the Company and/or its subsidiaries No. 2 (SENA-WB) 

  (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
             For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

   วาระที่ 15 : พิจารณาเรื่องอ่ืนๆ (ถามี) 
       Agenda 15 : To consider other matters (If any) 

 (ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  The proxy holder shall vote independently as to his/her consideration. 
           (ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้
  The proxy holder shall vote according to the shareholder’s requirement as follows. 
    เห็นดวย                      เสียง   ไมเห็นดวย                      เสยีง   งดออกเสียง                    เสียง 
              For           votes       Against             votes        Abstain                          votes 
 

(6)   การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ใหถือวาการลงคะแนน
เสียงนั้นไมถูกตองและไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 

        Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my 
voting as a shareholder. 

(7)   ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวหรือระบุไวไมชัดเจนหรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติม
ขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร  

        In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including in case there is any amendment 
or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 
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กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือ

มอบฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
Any business carried on by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the 

proxy form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects.  
 

 
 

  ลงชื่อ                                                          ผูมอบฉันทะ 
          Signature (                                                              ) Grantor 
    
 

ลงชื่อ                                                                 ผูรับมอบฉันทะ 
           Signature (                                                              ) Grantee 
    
 

ลงชื่อ                                                                ผูรับมอบฉันทะ 
           Signature (                                                              ) Grantee 

 
 
ลงชื่อ                                                                 ผูรับมอบฉันทะ 

 Signature (                                                                 ) Grantee 
 
 

หมายเหตุ 
Remarks: 
1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะ แบบ ค. นี้ใชเฉพาะกรณีที่ผูถือหุนที่ปรากฎชื่อในทะเบียนเปนผูลงทุนตางประเทศ และแตงตั้งใหคัสโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุนใหเทานั้น 
Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand can use the Proxy Form C. 

2. หลักฐานที่ตองแนบพรอมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
Evidences to be enclosed with the proxy form are: 

(1) หนังสือมอบอํานาจจากผูถือหุนใหคัสโตเดียน (Custodian)  เปนผูดําเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
Power of Attorney from shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 

(2) หนังสือยืนยันวาผูลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนไดรับอนุญาตประกอบธุรกิจ ใหคัสโตเดียน (Custodian)  
Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian. 

3. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน  ไมสามารถ
แบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting. A shareholder may not split shares and 
appoint more than one proxy holder in order to split votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 
In agenda regarding the appointment of new directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for 
an individual nominee. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ค.ตามแนบ 
In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the meeting, the proxy holder may 
use the Attachment to Proxy Form C. 
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ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. (Annex of Proxy Form C) 

________________________________ 
การมอบฉันทะในฐานะผูดูแลหลักทรัพย (คัสโตเดียน) ของเปนผูถือหุนของ บริษัท เสนาดีเวลลอปเมนท จํากัด (มหาชน) เพื่อ

เขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2557 ในวันจันทรที่ 28 เมษายน 2557 เวลา 10.00 
น. ณ  โรงแรมเจาพระยาปารค อาคารธารทิพย (หองแกรนดรัชดา) ช้ัน 5 เลขท่ี 247 ถนนรัชดาภิเษก ดินแดง กรุงเทพมหานคร 10400  หรือที่จะพึง
เลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนดวย 

The appointment, on behalf of the custodian of Sena Development Public Company Limited’s shareholder, to attend and 
vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2014 on Monday, 28 April 2014 at 10.00 am, at 
Meeting Room Rachavipha, Chaophya Park Hotel, 247 Ratchadapisek Road, Dindaeng, Bangkok 10400 or on the date and at the 
place as may be postponed or changed.  
 
วาระที่ …….. เรื่อง ............................................................................. 
Agenda   Other business 

(ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)    the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
(b)  the proxy holder shall votes according to my/our intention as follows: 
      เห็นดวย / Approve    ไมเห็นดวย / Disapprove  งดออกเสียง / Abstain 

 
วาระที่ …….. เรื่อง ............................................................................. 
Agenda   Other business 

(ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)   the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
(b)  the proxy holder shall votes according to my/our intention as follows: 
   เห็นดวย / Approve                ไมเห็นดวย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 
วาระที่ …….. เรื่อง ............................................................................. 
Agenda   Other business 

(ก)  ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)    the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate. 
(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
(b)  the proxy holder shall votes according to my/our intention as follows: 
  เห็นดวย / Approve       ไมเห็นดวย / Disapprove   งดออกเสียง / Abstain 

 
 

ลงชื่อ                                                                       ผูมอบฉันทะ 
          Signature (                                                              ) Grantor 
   ลงชื่อ                                                               ผูรับมอบฉันทะ 
           Signature (                                                              ) Grantee 
   ลงชื่อ                                                               ผูรับมอบฉันทะ 
           Signature (                                                              ) Grantee 

ลงชื่อ                                                               ผูรับมอบฉันทะ 
 Signature (                                                                       ) Grantee 


